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‘H d\aderdia HEVETW;
- Kardes-sevgisi  kalsin

G3588  G5360 G3306

Mumin kardeslerinizi sevmekten geri kalmayin.
¢  d\ogeviag Tly| émhavBdveoBs;  Sua taltng  vap, ENabov
- Misafirperverligi  deg@il unutun araciliglyla-  bunun  ¢linki- farkinda-olmadan
G3588  G5381 G3361 G1950 G1223 G3778 G1063 G2990
TLVEG Eevioavteg ayyghouc.
bazilari  agirlayarak  melekleri
G5100 G3579 G0032
Her zaman misafirperver olun. Bazilari bu sayede bilmeden melekleri misafir ettiler.
TV  Seopiwy, WG ouVEeSEUEVOL;, TV KAKOUXOUUEVWY, w¢
- kéti-muamele-gorenleri  gibi-
G5613

birlikte-bagli

3 MLUVHOKEDDE
tutuklulart  gibi-
G3588  G2558

Hatirlayin
G3403 G3588  G1198 G5613  G4887
kat  altol Ovteg &v owpartt.

olarak -de bedende

de- kendiniz

G2532  G0846 G1510

G1722  G4983
Hapistekileri, onlarla birlikte hapisteymis gibi hatirlayin. Eziyet cekenleri kendiniz de acilarini cekiyormus gibi

TOpvoug  yap

hatirlayin.

4 Tluog o6 yauog év Tidouy, Kal ko{tn dpulavrtog;
Degerli - evlilik  -de herkeste ve- - yatak lekesiz ahlaksizlari  ¢unku-
G5093 G3588  G1062 G1722  G3956 G2532 G3588 G2845  G0283 G4205 G1063
Kal ~ powyolG,  KPLVEL o ©¢€0¢.
ve- zinacillani  yargilayacak - Tanri

G3588  G2316

G2532  G3432 G2919
Hepiniz evlilige saygi gosterin. Evlilik yatagini ginahla kirletmeyin. Clinku Allah fuhus yapanlari ve zina edenleri

altog  vap

cezalandiracak.
5  Adwdpyupog o TpOTOg, ApkoUpevol Tolg Tapodoly;
Para-sevgisinden-uzak - tarz yetinerek - mevcut-olanlarla  Kendisi  c¢unki-
G0866 G3588  G5158 G0714 G3588  G3918 G0846 G1063
glpnkev, OU S| o€ avQ, o0&  oU 0 o€ gykatalinw.
kesinlikle- seni  birakacagim ne-de degil kesinlikle- seni terk-edecegim
G3761  G3756  G3361 G4771  G1459

dedi Degil
G2046 G3756  G3361

G4771  GO0447
Para sevgisinden uzak yasayin. Sahip olduklarinizla kanaat edin. Cinka Allahin vaadi agiktir: ‘Seni asla terk

etmem. Seni asla yUzustu birakmam.”
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6 wote  Bappoivtag
Oyle-ki cesaretle
G5620  G2292
doBnbhoopay; T
korkacagim ne
G5399 G5101

NUAG  Aéyewy, Klplog é€pol  PBonBdg,  [kal]l ou
biz diyelim Rab benim yardimcam  ve- degil
G1473  G3004 62962 G1473  G0998 G2532 3756
Totfoel  pot  aAvBpwTiog?

yapacak bana insan

G4160 G1473  G0444

Boylece cesaretle diyebiliriz ki, “Rab benim yardimcamdir, korkmam; insan bana ne yapabilir?”

7 Mvnuovevete TV fYOUHEVWY  UMQV, oftveg €éAaAnoav  Oplv tOov Adyov  told
Hatirlayin - onderlerinizi  sizin onlar-ki soylediler  size - sézand  -nin
G3421 G3588  G2233 G4771 G3748 G2980 G4771 G3588  G3056 G3588
©¢00; Qv, avaBewpolvteg THv  EkPBaocwv  tHG  avaotpodfig,  HLuEloBs  THV
Tanri'nin  onlarin  dustnerek - sonucunu - yasam-tarzinin  taklit-edin -
G2316 G3739 G0333 G3588  G1545 G3588  G0391 G3401 G3588
TioTuv.
imani
G4102

Allahin keldamini size vazeden énderlerinizi hatirlayin. Onlarin nasil yasadigina, nasil 6ldigine bakin. imanlarini
ornek alin.

8 ‘Incolg Xplotdg €xBég, kal  ofpepov, O autdég, kal  Eig Toug al®vac.
isa Mesih din ve- bugln - ayni ve- -e - sonsuza-dek
G2424 G5547 G5504 G2532  G4594 G3588  G0846 G2532 G1519 G3588  GO165
isa Mesih diin, bugiin ve ebediyen aynidir.

9  &bayadlg Towkidalg kal  &vaig,  pAf mapadpepecBbs;  kaAdov  yap xaptLtt
Ogretilerle  cesitli ve- yabanci degil surtklenin iyi cunki- latufla
G1322 G4164 G2532  G3581 G3361  G3911 G2570 G1063 G5485
BeBawolocBbar thv  kapdlav, ovU Bpwpaowy;  €v oig oK woeAnBnoav ol
pekistiriimek - yuregi degil yiyeceklerle -de onlarda degil yarar-gordiler -
G0950 G3588  G2588 G3756  G1033 G1722  G3739 G3756  G5623 G3588
TIEPLUTTATOUVTEG.
yuruayenler
G4043

Farkli ve garip talimlere kapiimayin. Yiyecek icecekle ilgili kaidelere uymaktansa Allahin [utfuyla ylreklenip
kuvvetlenmemiz daha iyidir. Yemekle ilgili kaidelere riayet edenler bundan bir fayda gérmediler.

10 "Exopev Buolacthplov  €§ 00 bayely, oUK E&youow ¢€Eouciav, ol T
Sahibiz sunaga -den onu  yemek degil sahipler yetkiye - -
G2192 G2379 G1537 G3739 G5315 G3756  G2192 G1849 G3588  G3588
oKnNVl] AATPEVOVTEG;
c¢adira  hizmet-edenler
G4633 G3000

Bizim dyle bir sunagimiz var ki, ibadet cadirinda hizmet edenlerin oradaki kurbandan yemeye hakki yoktur.
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1M Qv yap elopépetat  {pwv 10 alpa  Tepl  aGuaptiag,  €ig @

Onlarin  ¢lnku-  getirilir hayvanlarin - kani  icin-  gunah -e -

G3739 G1063 G1533 G2226 G3588 GO129 G4012  GO266 G1519  G3588
ayua S To0  dpXlepEwg TOUTWV T owpata  Katakaletat  EEw
kutsal-yere araciligiyla- -nin  baskahinin bunlarin - bedenleri  yakilir disinda-
G0040 G1223 G3588  GO0749 G3778 G3588  G4983 G2618 G1854

TG mapepBoAg.
- ordugahin
G3588  G3925

Basrahip hayvanlarin kanini mabedin en mukaddes yerine tasir. Bunlar gunahlara karsilik sunulur. Fakat
hayvanlarin cesetleri insanlarin yasadigi yerin disinda yakilir.

12 810 kal  ’Inoo0g, 1va aylaon S tod 6lov aipatog ToOVv
Bu-ylzden de- isa oyle-ki  kutsal-kilsin aracihgiyla- -nin  kendi kani
G1352 G2532  G2424 G2443 G0037 G1223 G3588 G2398  GO129 G3588
Aaov, Etw TG TUANG  &maBev.
halki  disinda- - kapinin  aci-gekti
G2992  G1854 G3588  G4439 G3958

isa da sehir kapisinin disinda aci cekti. Bunu kendi kanini akitarak halkini giinahtan paklamak icin yapti.

13 toivuv  €&epywpeba  TPOG  AUTOV, EEw g  TapePPOAflg, TOV  OveELSLOPOV
Oyleyse- cikalim -e Kendisine disina- - ordugahin - asagilanmasini
G5106 G1831 G4314  G0846 G1854 G3588  G3925 G3588  G3680
avtod dEpovTe;

Kendisinin  tasiyarak
G0846 G5342

Biz de yasadigimiz yerin disina ¢ikip isanin yanina gidelim. Onun utancini paylasalim.

14 o0 yap Exopev (8¢ pévouoav TIOAY, GANG  THV  pENoucav  €mdnTtoUpev.
Deg@il ¢unki- sahibiz  burada kalici sehre  ama- - gelecek-olani  ariyoruz
G3756  G1063 G2192 G5602 G3306 G472 G0235  G3588  G3195 G1934

CUnku bu dinyada kalici bir sehrimiz yok. Gelecek olan ebedt sehri 6zlemle bekliyoruz.

15 & adtol  olv avadpepwpuev  Buolav aiveéoswg Sua Tavtog ™
Araciliglyla-  Kendisi  Oyleyse- sunalim kurbani  6évginin  surekli- her-zaman -
G1223 G0846 G3767 G0399 G2378 G0133 G1223 G3956 G3588

Oe®, o0t £otwy, KOpPTOV  XEWEWV OpoAOYyOUVIWV TR ovopatt  autod.
Tanri'ya yani- -dir meyve dudaklarin itiraf-eden - adina Kendisinin
G2316 G3778  G1510  G2590 G5491 G3670 G3588  G3686 G0846

Bu sebeple Isa vasitasiyla Allaha devamli hamt kurbanlari sunalim. Bu tiir kurbanlar Onun adini ikrar eden
dudaklarin Grdnudur.

16 thg &% eomoliag Kal  kowwviag, ph émlavBdveoBes; tolavtalg yap
- —fakat lyilik-yapmay1 ve- paylasimi degil unutun boyle cunku-
G3588 G1161  G2140 G2532  G2842 G3361  G1950 G5108 G1063
Buolalg ebapeoteitat 6 ©eoc.
kurbanlarla hosnut-olur - Tanri
G2378 G2100 G35838  G2316

Iyilik yapmayi ve sahip olduklarinizi baskalariyla paylasmayi unutmayin. Clinki Allah boyle amelleri makbul
kurban olarak gorur.
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17 MeiBeoBe tOlg fyoupévolg Op@v, kal  Omeiketg; avtol  yap aypurvodow

itaat-edin - onderlerinize  sizin ve- boyun-edin onlar  ¢lnki- uyanik-duruyorlar
G3982 G3588  G2233 G4771 G2532  G5226 G0846  G1063 G0069

OmEp TV Puy@v Op@V, ¢ Aoyov damodwoovteg (va petd  xapdc  tolto
-icin - canlariniz  sizin gibi- hesap verecekler Oyle-ki  -ile sevingle  bunu
G5228  G3588  G5590 G4771 G5613  G3056  GO0591 G2443 G3326  G5479 G3778
ooy, Kal MR 0tevadovieg, AAUOLTEAEQ yap Optv  todTo.

yapsinlar  ve- degil inleyerek yarar-saglamaz c¢unklU- size bu

G4160 G2532  G3361 G4727 G0255 G1063 G4771  G3778

Onderlerinize itaat edin, uysal olun. Ciinkii onlar size g6z kulak olurlar. Sizin icin Allaha hesap verecekler. itaat
edin; dyle ki onlar da islerini sevincle yapsinlar. Islerini inleyerek yaparlarsa bunun size faydasi olmaz.

18 TlpooelyecBe Tmepl AUV, TEBOPEBa  yap, OtL  KaAfv ouvelbnowv  Eyopev, &v
Dua-edin icin-  biz inaniyoruz  cinki- - iyi vicdana sahibiz ~ -de
G4336 G4012 G1473  G3982 G1063 G3754 G2570  G4893 G2192 G1722
ndow KoA®DG Bélovteg avaotpedecbal.
her-seyde iyi isteyerek  davranmak
G3956 G2573  G2309 G0390

Bizim icin dua edin. Vicdanimizi temiz tuttugumuza eminiz. Her bakimdan olumlu bir hayat stirmek isteriz.

19  meploocotépwg &€ mapakaA®  tolto Tmolfoat, iva TAyLov arokataoctad®
Daha-cok- -fakat yalvariyorum bunu  yapmayr  dyle-ki daha-cabuk geri-getiriliyim
G4057 G1161  G3870 G3778  G4160 G2443 G5032 G0600
OMv.
size
G4771

Ozellikle size tez zamanda dénebilmem icin dua etmenizi rica ederim.

20O 6¢ @eo¢ THC elphvng © avayaywv €K VEKPQV ~ TOV  TIOlPEVA
- -fakat Tann - barisin - geri-getiren -den Olilerden - Cobani
G3588 G1161  G2316  G3588 G1515 G3588  G0321 G1537  G3498 G3588  G4166
TV Tpofdtwv TOV  peyav, &V alpatt  Sabnkng aiwviou, TOV  KUplov
- koyunlarin - bayik -de kaniyla antlasmanin  ebedi - Rabbimiz'i
G3588  G4263 G3588  G3173 G1722  GO0129 G1242 G0166 G3588  G2962

Ap®V  'Inoodvy,
bizim Isa
G1473 G2424

Selamet kaynagi Allah, Efendimiz Isayi 6liimden diriltti. Clinkii Isa ebedt ahdi yirirlige koymak icin kanini akitti.
0 buyiik Onderdir. Halkini, koyunlarini giiden coban gibi glder.

21 kataptioat Opdg év mavtt  ayab®, Eig TO Tolfjoat  to BéAnua  auvtod,

Donatir sizi -de her iyilikle icin- - yapmak - istegini  Kendisinin
G2675 G4771  G1722 G3956  GOO18 G1519 G3588  G4160 G3588  G2307 G0846
oV év NHlv 1O ebdpeotov  évwtiov  autod, S ‘Incod  Xplotod,
yaparak -de bize - hosa-gideni  éniinde- Kendisinin araciligiyla- isa Mesih
G4160 G1722 G1473 G3588  G2101 G1799 G0846 G1223 G2424 G5547
Q A 86 el ToOUC al®vag OV alwvwv. AUAV.
Ona - yucelik -e - sonsuzluklarina - sonsuzluklarin ~ Amin

G3739 G3588 G1391 G1519 G3588  GO165 G3588  GO165 G0281

Allah, istegini yerine getirebilmeniz icin sizi her iyilikle donatsin. isa Mesih, Allahi memnun etmeniz icin size
yardimai olsun. Mesihe ebetler ebedince izzet olsun. Amin.


https://biblehub.com/greek/3982.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/2233.htm
https://biblehub.com/greek/4771.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/5226.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/1063.htm
https://biblehub.com/greek/69.htm
https://biblehub.com/greek/5228.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/5590.htm
https://biblehub.com/greek/4771.htm
https://biblehub.com/greek/5613.htm
https://biblehub.com/greek/3056.htm
https://biblehub.com/greek/591.htm
https://biblehub.com/greek/2443.htm
https://biblehub.com/greek/3326.htm
https://biblehub.com/greek/5479.htm
https://biblehub.com/greek/3778.htm
https://biblehub.com/greek/4160.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/3361.htm
https://biblehub.com/greek/4727.htm
https://biblehub.com/greek/255.htm
https://biblehub.com/greek/1063.htm
https://biblehub.com/greek/4771.htm
https://biblehub.com/greek/3778.htm
https://biblehub.com/greek/4336.htm
https://biblehub.com/greek/4012.htm
https://biblehub.com/greek/1473.htm
https://biblehub.com/greek/3982.htm
https://biblehub.com/greek/1063.htm
https://biblehub.com/greek/3754.htm
https://biblehub.com/greek/2570.htm
https://biblehub.com/greek/4893.htm
https://biblehub.com/greek/2192.htm
https://biblehub.com/greek/1722.htm
https://biblehub.com/greek/3956.htm
https://biblehub.com/greek/2573.htm
https://biblehub.com/greek/2309.htm
https://biblehub.com/greek/390.htm
https://biblehub.com/greek/4057.htm
https://biblehub.com/greek/1161.htm
https://biblehub.com/greek/3870.htm
https://biblehub.com/greek/3778.htm
https://biblehub.com/greek/4160.htm
https://biblehub.com/greek/2443.htm
https://biblehub.com/greek/5032.htm
https://biblehub.com/greek/600.htm
https://biblehub.com/greek/4771.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/1161.htm
https://biblehub.com/greek/2316.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/1515.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/321.htm
https://biblehub.com/greek/1537.htm
https://biblehub.com/greek/3498.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/4166.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/4263.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/3173.htm
https://biblehub.com/greek/1722.htm
https://biblehub.com/greek/129.htm
https://biblehub.com/greek/1242.htm
https://biblehub.com/greek/166.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/2962.htm
https://biblehub.com/greek/1473.htm
https://biblehub.com/greek/2424.htm
https://biblehub.com/greek/2675.htm
https://biblehub.com/greek/4771.htm
https://biblehub.com/greek/1722.htm
https://biblehub.com/greek/3956.htm
https://biblehub.com/greek/18.htm
https://biblehub.com/greek/1519.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/4160.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/2307.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/4160.htm
https://biblehub.com/greek/1722.htm
https://biblehub.com/greek/1473.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/2101.htm
https://biblehub.com/greek/1799.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/1223.htm
https://biblehub.com/greek/2424.htm
https://biblehub.com/greek/5547.htm
https://biblehub.com/greek/3739.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/1391.htm
https://biblehub.com/greek/1519.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/165.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/165.htm
https://biblehub.com/greek/281.htm

22 MapakoA® &¢ Opdg, adehdol, avéxeoBe toU Adyou TRAG  TIAPAKANOEWC,

Rica-ediyorum -fakat sizden kardesler katlanin - s6zine - tesvikin
G3870 G1161  G4771 G0080 G0430 G3588  G3056 G3588  G3874
Kat  yap Sl Ppaxtwv EmEotelha  Upv.
ve- cinku- -de kisaca yazdim size
G2532  G1063 G1223  G1024 G1989 G4771

Mumin kardeslerim, size rica ediyorum, nasihatlarimi sabirla dinleyin. Zaten size kisaca yazdim.

y ¥

23 Twwokete TOV  ASeAdOV AUV  ToBeov  ATTOAEAUPEVOV; [VES I 1V
Bilin - kardesimiz bizim  Timoteos serbest-birakilmis-oldugunu -ile onu
G1097 G3588  G0080 G1473  G5095 G0630 G3326  G3739
gav  Tdaywov gpxntay,  6yopat Opdg.
eger- daha-cabuk gelirse gOrecegim  sizi
G1437  G5032 G2064 G3708 G4771

Kardesimiz Timoteosun salverildiginden haberiniz olsun. Yakinda yanima gelirse onunla birlikte sizi gérmeye
gelecegim.

24 AomdocacBe TAvtag TOUG AYOUpEVOULG U@V, kKat  mdvtag Tolug ayloud.

Selamlayin tim - onderlerinizi  sizin ve- tim - kutsallar
G0782 G3956 G3588  G2233 G4771 G2532  G3956 G3588  G0040
‘Aomtddovtar  Updg, ol and  thHg  Trahiac.
Selamliyorlar  sizi - -den - italya'dan
G0782 G4771  G3588 GO575 G3588  G2482

Blitlin 6nderlerinize ve bitin miminlere selamimi sdyleyin. italyadan olan miminler de size selam ederler.

25 °H XApLG  HETA  TAVTwY  Op@v.  <ApAv>.
- Latuf  -ile hepsinin  sizin Amin
G3588 G5485  G3326  G3956 G4771  G0281

Allahin latfu hepinizin Gzerinde olsun.
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